Readings and Prayers Trinity 1, Proper 7 2022
 ،ﯾﭙﻮر ش ی ا د ص ﺑﺎ آﯾﺪ ﯾﺢ ﻣﺲ ﭼﻨﻮ
 .دور ان ھ ج ن زی ﺷﻮم ا م س ی ﺳﻮ
 ،درود و س ﺳﭙﺎ ﺑﺎ اﻓﺘﻢ ﭘﺎﯾﺶ ﺑﮭ
!ﺳﺮود ﯾﻦ ھﻢ ھ آﻧﮓ م ﯾﺮ گ ر س ز
 :رﯾﻢ ا س ﻣﯽ دل و ان ج ز ﮔﮭ آن
! ﯾﻤﯽ ھﻌﻆ چ  ،ﯾﻤﯽ ھﻌﻆ چ

م؛ ﺧﺮ و ﺑﺰ س ﺗﺎن درخ وﺑﯿﻨﻢ چ
م؛ ﮔﺸﻮ ﺑﮭ آﯾﺪ ﺑﻠﺒﻞ وی ا ن
 ،دﻣﻦ و دﺷﺖ ﺑﯿﻨﻢ ه زﮐﻮ ا زﻓﺮ ا
! وطﻦ ﯾﻢ ﻧﺲ ؛ ﻧﮭﺮ ی ا د ص  ،ھﻨﺎ
 :رﯾﻢ ا س ﻣﯽ دل و ان ج ز ﮔﮭ آن
! ﯾﻤﯽ ھﻌﻆ چ  ،ﯾﻤﯽ ھﻌﻆ چ

ﮐﺘﺎب اﺷﯿﺎء٩-١ :۶۵
ﺧﺪاوﻧﺪ ﻣﯽﻓﺮﻣﺎﯾﺪ" :ﻣﺮدﻣﯽ ﻛﮫ ﻗﺒﻼً در ﭘﯽ ﺷﻨﺎﺧﺖ ﻣﻦ ﻧﺒﻮدﻧﺪ ،اﯾﻨﮏ ﻣﺮا
ﻣﯽطﻠﺒﻨﺪ؛ و ﻗﻮﻣﮭﺎﯾﯽ ﻛﮫ در ﺻﺪد ﯾﺎﻓﺘﻦ ﻣﻦ ﻧﺒﻮدﻧﺪ ،اﻛﻨﻮن ﻣﺮا ﭘﯿﺪا
ﻛﺮدهاﻧﺪ .اﻣﺎ ﻗﻮم ﺧﺎص ﺧﻮدم ﻛﮫ ﺗﻤﺎم ﻣﺪت آﻏﻮﺷﻢ ﺑﺮای ﭘﺬﯾﺮﻓﺘﻦ آﻧﺎن ﺑﺎز
ﺑﻮده اﺳﺖ ،ﻧﺴﺒﺖ ﺑﮫ ﻣﻦ ﯾﺎﻏﯽ ﺷﺪهاﻧﺪ و ﺑﮫ راھﮭﺎی ﻛﺞ ﺧﻮد ﻣﯽروﻧﺪ.
آﻧﮭﺎ داﯾﻢ ﻣﺮا ﺧﺸﻤﮕﯿﻦ ﻣﯽﺳﺎزﻧﺪ .در ﻗﺮﺑﺎﻧﮕﺎھﮭﺎی ﺑﺎﻏﮭﺎﯾﺸﺎن ﺑﮫ ﺑﺘﮭﺎی
ﺧﻮﯾﺶ ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ ﺗﻘﺪﯾﻢ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ و ﺑﺮای آﻧﮭﺎ ﺑﺨﻮر ﻣﯽﺳﻮزاﻧﻨﺪ.
ﺷﺒﮭﺎ ﺑﮫ ﻗﺒﺮﺳﺘﺎﻧﮭﺎی داﺧﻞ ﻏﺎرھﺎ ﻣﯽروﻧﺪ ﺗﺎ ارواح ﻣﺮدﮔﺎن را ﭘﺮﺳﺘﺶ
ﻛﻨﻨﺪ .ﮔﻮﺷﺖ ﺧﻮک و ﺧﻮراﻛﮭﺎی ﺣﺮام دﯾﮕﺮ ﻣﯽﺧﻮرﻧﺪ،
وﻟﯽ ﺑﮫ دﯾﮕﺮان ﻣﯽﮔﻮﯾﻨﺪ :ﺑﮫ ﻣﺎ ﻧﺰدﯾﮏ ﻧﺸﻮﯾﺪ ،ﻣﺎ را ﻧﺠﺲ ﻧﻜﻨﯿﺪ ،ﻣﺎ از
ﺷﻤﺎ ﭘﺎﻛﺘﺮﯾﻢ ".اﯾﻦ ﻣﺮدم ﻣﺮا از ﺧﻮد ﺳﺨﺖ ﺑﯿﺰار ﻛﺮدهاﻧﺪ و ﺑﮫ آﺗﺶ ﺧﺸﻢ
ﻣﻦ داﻣﻦ زدهاﻧﺪ" .ﺣﻜﻢ ﻣﺤﻜﻮﻣﯿﺖ اﯾﻦ ﻗﻮم در ﺣﻀﻮر ﻣﻦ ﻧﻮﺷﺘﮫ ﺷﺪه
اﺳﺖ .ﻣﻦ دﯾﮕﺮ ﺗﺼﻤﯿﻢ ﺧﻮد را ﮔﺮﻓﺘﮫام و ﺳﺎﻛﺖ ﻧﺨﻮاھﻢ ﻧﺸﺴﺖ و آﻧﺎن را
ﺑﮫ ﺳﺰای اﻋﻤﺎﻟﺸﺎن ﺧﻮاھﻢ رﺳﺎﻧﺪ .آﻧﺎن را ﺑﺮای ﮔﻨﺎھﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺧﻮد و
اﺟﺪادﺷﺎن ﻣﺮﺗﻜﺐ ﺷﺪهاﻧﺪ ﻣﺠﺎزات ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد .آﻧﺎن ﺑﺮ روی ﻛﻮھﮭﺎ ﺑﺮای
ﺑﺘﮭﺎ ﺑﺨﻮر ﺳﻮزاﻧﺪهاﻧﺪ و ﺑﮫ ﻣﻦ اھﺎﻧﺖ ﻛﺮدهاﻧﺪ .ﺑﻨﺎﺑﺮاﯾﻦ ،آﻧﺎن را ﺑﮫ ﺳﺰای
اﻋﻤﺎﻟﺸﺎن ﺧﻮاھﻢ رﺳﺎﻧﺪ ".ﺧﺪاوﻧﺪ ﻣﯽﻓﺮﻣﺎﯾﺪ" :ھﯿﭽﻜﺲ اﻧﮕﻮر ﺧﻮب را
از ﺑﯿﻦ ﻧﻤﯽﺑﺮد ،ﺑﻠﻜﮫ از آن ﺷﺮاب ﺗﮭﯿﮫ ﻣﯽﻛﻨﺪ .ﻣﻦ ھﻢ ﺗﻤﺎم ﻗﻮم ﺧﻮد را از
ﺑﯿﻦ ﻧﺨﻮاھﻢ ﺑﺮد ،ﺑﻠﻜﮫ ﻛﺴﺎﻧﯽ را ﻛﮫ ﻣﺮا ﺧﺪﻣﺖ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ ،ﺣﻔﻆ ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد.
اﺳﺮاﺋﯿﻠﯿﮭﺎﯾﯽ را ﻛﮫ از ﻗﺒﯿﻠﮫء ﯾﮭﻮدا ھﺴﺘﻨﺪ ﺑﺮﻛﺖ ﺧﻮاھﻢ داد و ﻧﺴﻞ آﻧﺎن
ﺳﺮزﻣﯿﻦ ﻛﻮھﺴﺘﺎﻧﯽ ﻣﺮا ﺗﺼﺮف ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد .ﻗﻮم ﺑﺮﮔﺰﯾﺪهء ﻣﻦ ﻛﮫ ﻣﺮا
ﺧﺪﻣﺖ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ در اﯾﻦ ﺳﺮزﻣﯿﻦ زﻧﺪﮔﯽ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد.

Collect
O God, the strength of all those who put their trust in you,
mercifully accept our prayers
and, because through the weakness of our mortal nature
we can do no good thing without you,
grant us the help of your grace,
that in the keeping of your commandments
;we may please you both in will and deed
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy
Spirit, one God, now and for ever.
Isaiah 65:1-9
I was ready to be sought out by those who did not ask, to be
found by those who did not seek me. I said, "Here I am, here I
am," to a nation that did not call on my name. I held out my
hands all day long to a rebellious people, who walk in a way
that is not good, following their own devices; a people who
provoke me to my face continually, sacrificing in gardens and
offering incense on bricks; who sit inside tombs, and spend
the night in secret places; who eat swine's flesh, with broth
of abominable things in their vessels; who say, "Keep to
"yourself, do not come near me, for I am too holy for you.
These are a smoke in my nostrils, a fire that burns all day
long. See, it is written before me: I will not keep silent, but I
will repay; I will indeed repay into their laps their iniquities
;and their ancestors' iniquities together, says the LORD
because they offered incense on the mountains and reviled
me on the hills, I will measure into their laps full payment for
their actions. Thus says the LORD: As the wine is found in the
cluster, and they say, "Do not destroy it, for there is a
blessing in it," so I will do for my servants' sake, and not
destroy them all. I will bring forth descendants from Jacob,
and from Judah inheritors of my mountains; my chosen shall
inherit it, and my servants shall settle there.

ای ﺧﺪاوﻧﺪ ،از ﻣﻦ دور ﻣﺸﻮ؛ ای ﻗﻮت ﻣﻦ ،ﺑﮫ ﯾﺎری ﻣﻦ ﺑﺸﺘﺎب!
ﺟﺎﻧﻢ را از دم ﺷﻤﺸﯿﺮ ﺑﺮھﺎن .ﺟﺎن ﻋﺰﯾﺰ ﻣﺮا از دﺳﺖ ﺑﺪﻛﺎران ﻧﺠﺎت ده.
ﻣﺮا از دھﺎن اﯾﻦ ﺷﯿﺮان ﺑﺮھﺎن؛ ﻣﺮا از ﺷﺎﺧﮭﺎی اﯾﻦ ﮔﺎوان وﺣﺸﯽ ﻧﺠﺎت
ده!
ﻛﺎرھﺎی ﺷﮕﻔﺖاﻧﮕﯿﺰ ﺗﻮ را ﺑﺮای ﺑﺮادران ﺧﻮد ﺗﻌﺮﯾﻒ ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد .در
ﻣﯿﺎن ﺟﻤﺎﻋﺖ ﺧﻮاھﻢ اﯾﺴﺘﺎد و ﺗﻮ را ﺳﺘﺎﯾﺶ ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد.
ای ﻗﻮم ﺧﺪا ،او را ﺳﭙﺎس ﮔﻮﯾﯿﺪ! ای ﻓﺮزﻧﺪان ﯾﻌﻘﻮب ،وی را ﮔﺮاﻣﯽ
ﺑﺪارﯾﺪ! ای ﺑﻨﯽاﺳﺮاﺋﯿﻞ او را ﺑﭙﺮﺳﺘﯿﺪ!
او ﻓﻘﯿﺮان را ﻓﺮاﻣﻮش ﻧﻤﯽﻛﻨﺪ و ﻣﺼﯿﺒﺖ آﻧﮭﺎ را ﻧﺪﯾﺪه ﻧﻤﯽﮔﯿﺮد؛ روی
ﺧﻮد را از آﻧﮭﺎ ﺑﺮ ﻧﻤﯽﮔﺮداﻧﺪ ،ﺑﻠﻜﮫ دﻋﺎی آﻧﮭﺎ را ﻣﯽﺷﻨﻮد و آن را اﺟﺎﺑﺖ
ﻣﯽﻛﻨﺪ .در ﺣﻀﻮر ﺟﻤﺎﻋﺖ ﺑﺰرگ ،ﺗﻮ را ﺧﻮاھﻢ ﺳﺘﻮد .ﻧﺬرھﺎی ﺧﻮد را
در ﺣﻀﻮر ﻋﺰﯾﺰاﻧﺖ ادا ﺧﻮاھﻢ ﻧﻤﻮد.
ﻓﻘﯿﺮان ﻏﺬا ﺧﻮاھﻨﺪ ﺧﻮرد و ﺳﯿﺮ ﺧﻮاھﻨﺪ ﺷﺪ .طﺎﻟﺒﺎن ﺧﺪاوﻧﺪ او را
ﺳﺘﺎﯾﺶ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد .ﺑﺎﺷﺪ ﻛﮫ آﻧﺎن ھﻤﯿﺸﮫ زﻧﺪهدل و ﻛﺎﻣﯿﺎب ﺑﺎﺷﻨﺪ!
ھﻤﮫء ﻣﺮدم ﺟﮭﺎن ﺧﺪاوﻧﺪ را ﺑﮫ ﯾﺎد ﺧﻮاھﻨﺪ داﺷﺖ؛ ھﻤﮫء ﻗﻮﻣﮭﺎ ﺑﺴﻮی
ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺎزﮔﺸﺖ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻧﻤﻮد و او را ﭘﺮﺳﺘﺶ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد.
زﯾﺮا ﻓﺮﻣﺎﻧﺮواﯾﯽ از آن ﺧﺪاوﻧﺪ اﺳﺖ و او ﺑﺮ ﻗﻮﻣﮭﺎ ﺣﻜﻮﻣﺖ ﻣﯽﻛﻨﺪ.

Psalm 22:19-28
But you, O LORD, do not be far away! O my help, come
quickly to my aid! Deliver my soul from the sword, my life
from the power of the dog! Save me from the mouth of the
lion! From the horns of the wild oxen you have rescued me. I
will tell of your name to my brothers and sisters; in the midst
of the congregation I will praise you: You who fear the LORD,
praise him! All you offspring of Jacob, glorify him; stand in
awe of him, all you offspring of Israel! For he did not despise
or abhor the affliction of the afflicted; he did not hide his face
from me, but heard when I cried to him.
From you comes my praise in the great congregation; my
vows I will pay before those who fear him. The poor shall eat
and be satisfied; those who seek him shall praise the LORD.
May your hearts live forever! All the ends of the earth shall
remember and turn to the LORD; and all the families of the
nations shall worship before him.
For dominion belongs to the LORD,
and he rules over the nations.

دﻋﺎی ﺷروع ﻣراﺳم ﻣﻘدس
ﺧداوﻧدا ،ای ﻗدرت ﮐﺳﺎﻧﯽ ﮐﮫ ﺗﻣﺎم ﺗوﮐﻠﺷﺎن ﺑﮫ ﺗوﺳت،
از روی رﺣﻣﺗت دﻋﺎی ﻣﺎ را ﺑﭘذﯾر
ﺑﮫ واﺳطﮫ ﺿﻌف ﺳرﺷت ﺧﺎﮐﯾﻣﺎن
ﺑدون ﺣﺿورت ﻧﻣﯽ ﺗواﻧﯾم ﮐﺎر ﻧﯾﮑوﯾﯽ اﻧﺟﺎم دھﯾم،
ﯾﺎری ﻓﯾﺿت را ﺑﮫ ﻣﺎ ﻋطﺎ ﮐن ،ﮐﮫ ﺑﺎ ﺣﻔظ ﻓراﻣﯾﻧت
ﺑﺗواﻧﯾم در اراده و ﻋﻣل ،ﺗو را ﺧﺷﻧود ﺳﺎزﯾم؛
ﺑواﺳطﮫ ﻓرزﻧدت و ﺧداوﻧد ﻣﺎ ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ،
ﮐﺳﯽ ﮐﮫ زﻧده اﺳت و ﺑﺎ ﺗو ﺣﮑوﻣت ﻣﯽ ﮐﻧد،
در وﺣدت روح اﻟﻘدس ،ﺧداﯾﯽ ﯾﮑﺗﺎ ،ﺗﺎ اﺑداﻻﺑﺎد.

ﻣﺰاﻣﯿﺮ ٢٨-١٩ :٢٢

ﻗﻼطﯿﺎن ٢٩ -٢٣ :٣
ﭘﯿﺶ از آﻣﺪن ﻣﺴﯿﺢ ،ھﻤﮫء ﻣﺎ در زﻧﺪان ﻣﻮﻗﺖ اﺣﻜﺎم و ﻗﻮاﻧﯿﻦ ﻣﺬھﺒﯽ ﺑﺴﺮ
ﻣﯽﺑﺮدﯾﻢ ،و ﺗﻨﮭﺎ اﻣﯿﺪ ﻣﺎ اﯾﻦ ﺑﻮد ﻛﮫ ﻧﺠﺎتدھﻨﺪهء ﻣﺎ ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ ﺑﯿﺎﯾﺪ و
ﻣﺎ را رھﺎﯾﯽ ﺑﺨﺸﺪ 24 .اﺟﺎزه ﺑﺪھﯿﺪ اﯾﻦ ﻣﻄﻠﺐ را طﻮر دﯾﮕﺮی ﺷﺮح
دھﻢ :اﺣﻜﺎم اﻟﮭﯽ ھﻤﭽﻮن •ای ﺑﻮد ﻛﮫ از ﻣﺎ ﻣﺮاﻗﺒﺖ ﻣﯽﻛﺮد ﺗﺎ زﻣﺎﻧﯽ ﻛﮫ
ﻣﺴﯿﺢ ﺑﯿﺎﯾﺪ و ﻣﺎ را از راه اﯾﻤﺎن ،ﻣﻘﺒﻮل ﺧﺪا ﺳﺎزد .اﻣﺎ اﻛﻨﻮن ﻛﮫ ﻣﺴﯿﺢ
آﻣﺪه ،دﯾﮕﺮ ﻧﯿﺎزی ﺑﮫ • ﯾﻌﻨﯽ اﺣﻜﺎم و ﺷﺮﯾﻌﺖ ﻧﺪارﯾﻢ .زﯾﺮا ھﻤﮕﯽ ﻣﺎ در
اﺛﺮ اﯾﻤﺎن ﺑﮫ ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ ﻓﺮزﻧﺪان ﺧﺪا ﻣﯽﺑﺎﺷﯿﻢ؛ و ھﻤﮫء ﻣﺎ ﻛﮫ ﺗﻌﻤﯿﺪ
ﮔﺮﻓﺘﮫاﯾﻢ ،ﺟﺰﺋﯽ از وﺟﻮد ﻣﺴﯿﺢ ﺷﺪهاﯾﻢ و ﻣﺴﯿﺢ را ﭘﻮﺷﯿﺪهاﯾﻢ .دﯾﮕﺮ
ﻓﺮﻗﯽ ﻧﻤﯽﻛﻨﺪ ﻛﮫ ﯾﮭﻮدی ﺑﺎﺷﯿﻢ ﯾﺎ ﻏﯿﺮﯾﮭﻮدی ،ﻏﻼم ﺑﺎﺷﯿﻢ ﯾﺎ آزاد ،ﻣﺮد
ﺑﺎﺷﯿﻢ ﯾﺎ زن؛ زﯾﺮا ھﻤﮫء ﻣﺎ ﻣﺴﯿﺤﯿﺎن در ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ ﯾﻜﯽ ھﺴﺘﯿﻢ؛ و
اﻛﻨﻮن ﻛﮫ از آن ﻣﺴﯿﺢ ﺷﺪهاﯾﻢ ،ﻓﺮزﻧﺪان واﻗﻌﯽ اﺑﺮاھﯿﻢ ﻣﯽﺑﺎﺷﯿﻢ و در
ﻧﺘﯿﺠﮫ ،ﺗﻤﺎم وﻋﺪهھﺎﯾﯽ ﻛﮫ ﺧﺪا ﺑﮫ اﺑﺮاھﯿﻢ داد ،ﺑﮫ ﻣﺎ ﻧﯿﺰ ﺗﻌﻠﻖ ﻣﯽﮔﯿﺮد.
اﻧﺠﯿﻞ ﻟﻮﻗﺎ ٣٩-٢۶ :٨
ﺑﮫ اﯾﻦ ﺗﺮﺗﯿﺐ ﺑﮫ آﻧﺴﻮی درﯾﺎﭼﮫ ،ﺑﮫ ﺳﺮزﻣﯿﻦ ﺟﺪریھﺎ رﺳﯿﺪﻧﺪ ﻛﮫ ﻣﻘﺎﺑﻞ
اﯾﺎﻟﺖ ﺟﻠﯿﻞ ﺑﻮد .وﻗﺘﯽ ﻋﯿﺴﯽ از ﻗﺎﯾﻖ ﭘﯿﺎده ﺷﺪ ،ﻣﺮدی ﻛﮫ ﻣﺪﺗﮭﺎ دﯾﻮاﻧﮫ
ﺑﻮد از ﺷﮭﺮ ﺑﮫ ﺳﻮی او آﻣﺪ .او ﻧﮫ ﻟﺒﺎس ﻣﯽﭘﻮﺷﯿﺪ و ﻧﮫ در ﺧﺎﻧﮫ ﻣﯽﻣﺎﻧﺪ
ﺑﻠﻜﮫ در ﻗﺒﺮﺳﺘﺎﻧﮭﺎ زﻧﺪﮔﯽ ﻣﯽﻛﺮد .ﺑﮫ ﻣﺤﺾ اﯾﻨﻜﮫ ﻋﯿﺴﯽ را دﯾﺪ ،ﻧﻌﺮه
زد و ﭘﯿﺶ ﭘﺎﯾﮭﺎی او ﺑﺮ زﻣﯿﻦ اﻓﺘﺎد و ﺑﺎ ﺻﺪای ﺑﻠﻨﺪ ﮔﻔﺖ" :ای ﻋﯿﺴﯽ،
ﻓﺮزﻧﺪ ﺧﺪای ﻣﺘﻌﺎل ،ﺑﺎ ﻣﻦ ﭼﮫ ﻛﺎر داری؟ اﻟﺘﻤﺎس ﻣﯽﻛﻨﻢ ﻣﺮا ﻋﺬاب
ﻧﺪھﯽ!" زﯾﺮا ﻋﯿﺴﯽ ﺑﮫ روح ﭘﻠﯿﺪ دﺳﺘﻮر ﻣﯽداد ﻛﮫ از وﺟﻮد آن ﻣﺮد
ﺑﯿﺮون ﺑﯿﺎﯾﺪ .اﯾﻦ روح ﭘﻠﯿﺪ ﺑﺎرھﺎ ﺑﮫ آن ﻣﺮد ﺣﻤﻠﮫ ﻛﺮده ﺑﻮد و ﺣﺘﯽ ﻣﻮﻗﻌﯽ
ﻛﮫ دﺳﺘﮭﺎ و ﭘﺎﯾﮭﺎی او را ﺑﺎ زﻧﺠﯿﺮ ﻣﯽﺑﺴﺘﻨﺪ ،ﺑﮫ آﺳﺎﻧﯽ زﻧﺠﯿﺮھﺎ را
ﻣﯽﮔﺴﯿﺨﺖ و ﺳﺮ ﺑﮫ ﺑﯿﺎﺑﺎن ﻣﯽﮔﺬاﺷﺖ .او ﺑﻄﻮر ﻛﺎﻣﻞ در ﭼﻨﮕﺎل ارواح
ﭘﻠﯿﺪ اﺳﯿﺮ ﺑﻮد .ﻋﯿﺴﯽ از آن روح ﭘﺮﺳﯿﺪ" :اﺳﻢ ﺗﻮ ﭼﯿﺴﺖ؟"
ﮔﻔﺖ" :ﻗﺸﻮن" ،زﯾﺮا ھﺰاران روح در وﺟﻮد آن ﻣﺮد داﺧﻞ ﺷﺪه ﺑﻮدﻧﺪ.
ﺳﭙﺲ ارواح ﭘﻠﯿﺪ ﺑﮫ ﻋﯿﺴﯽ اﻟﺘﻤﺎس ﻛﺮدﻧﺪ ﻛﮫ آﻧﮭﺎ را ﺑﮫ ﺟﮭﻨﻢ ﻧﻔﺮﺳﺘﺪ.
در اﯾﻦ ھﻨﮕﺎم ،ﯾﮏ ﮔﻠﮫء ﺑﺰرگ ﺧﻮک ،روی ﺗﭙﮫای در آن ﺣﻮاﻟﯽ
ﻣﯽﭼﺮﯾﺪ .ارواح ﺑﮫ ﻋﯿﺴﯽ اﻟﺘﻤﺎس ﻛﺮدﻧﺪ ﻛﮫ اﺟﺎزه دھﺪ داﺧﻞ ﺧﻮﻛﮭﺎ
ﮔﺮدﻧﺪ .ﻋﯿﺴﯽ اﺟﺎزه داد .آﻧﮕﺎه ارواح ﭘﻠﯿﺪ از وﺟﻮد آن ﻣﺮد ﺑﯿﺮون آﻣﺪﻧﺪ
و داﺧﻞ ﺧﻮﻛﮭﺎ ﺷﺪﻧﺪ .ﺑﻼﻓﺎﺻﻠﮫ ﺗﻤﺎم آن ﮔﻠﮫ از ﺗﭙﮫ ﺳﺮازﯾﺮ ﺷﺪه ،از
ﭘﺮﺗﮕﺎه ﺑﮫ داﺧﻞ درﯾﺎﭼﮫ ﭘﺮﯾﺪﻧﺪ و ﻏﺮق ﺷﺪﻧﺪ .ﺧﻮکﭼﺮاﻧﮭﺎ ﭘﺎ ﺑﮫ ﻓﺮار
ﮔﺬاﺷﺘﻨﺪ و ﺑﮫ ھﺮ ﺟﺎ ﻛﮫ ﻣﯽرﺳﯿﺪﻧﺪ ،ﻣﺎﺟﺮا را ﺑﺮای ﻣﺮدم ﺑﺎزﮔﻮ
ﻣﯽﻛﺮدﻧﺪ .طﻮﻟﯽ ﻧﻜﺸﯿﺪ ﻛﮫ ﻣﺮدم دﺳﺘﮫدﺳﺘﮫ آﻣﺪﻧﺪ ﺗﺎ واﻗﻌﮫ را ﺑﮫ ﭼﺸﻢ
ﺑﺒﯿﻨﻨﺪ .وﻗﺘﯽ آن دﯾﻮاﻧﮫ را دﯾﺪﻧﺪ ﻛﮫ ﻟﺒﺎس ﺑﺮﺗﻦ داﺷﺖ و ﭘﯿﺶ ﭘﺎی ﻋﯿﺴﯽ
آرام ﻧﺸﺴﺘﮫ و ﻛﺎﻣﻼً ﻋﺎﻗﻞ ﺷﺪه اﺳﺖ ،وﺣﺸﺖ ﻛﺮدﻧﺪ .ﻛﺴﺎﻧﯽ ﻛﮫ اﯾﻦ ﻣﺎﺟﺮا
را دﯾﺪه ﺑﻮدﻧﺪ ،ﺑﺮای دﯾﮕﺮان ﺗﻌﺮﯾﻒ ﻣﯽﻛﺮدﻧﺪ ﻛﮫ آن دﯾﻮاﻧﮫ ﭼﮕﻮﻧﮫ ﺷﻔﺎ
ﯾﺎﻓﺘﮫ اﺳﺖ .ﻣﺮدم ﻛﮫ از اﯾﻦ واﻗﻌﮫ دﭼﺎر وﺣﺸﺖ ﺷﺪه ﺑﻮدﻧﺪ ،از ﻋﯿﺴﯽ
ﺧﻮاھﺶ ﻛﺮدﻧﺪ ﻛﮫ از آﻧﺠﺎ ﺑﺮود و دﯾﮕﺮ ﻛﺎری ﺑﮫ ﻛﺎرﺷﺎن ﻧﺪاﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﺪ.
ﭘﺲ او ﺳﻮار ﻗﺎﯾﻖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﮫ ﻛﻨﺎره دﯾﮕﺮ درﯾﺎﭼﮫ ﺑﺎزﮔﺮدد .دﯾﻮاﻧﮫای ﻛﮫ
ﺷﻔﺎ ﯾﺎﻓﺘﮫ ﺑﻮد ،ﺑﮫ ﻋﯿﺴﯽ اﻟﺘﻤﺎس ﻛﺮد ﻛﮫ اﺟﺎزه دھﺪ او را ھﻤﺮاھﯽ ﻛﻨﺪ .اﻣﺎ
ﻋﯿﺴﯽ اﺟﺎزه ﻧﺪاد و ﺑﮫ او ﻓﺮﻣﻮد" :ﻧﺰد ﺧﺎﻧﻮادهات ﺑﺮﮔﺮد و ﺑﮕﻮ ﻛﮫ ﺧﺪا
ﭼﮫ ﻛﺎر ﺑﺰرﮔﯽ ﺑﺮاﯾﺖ اﻧﺠﺎم داده اﺳﺖ".
او ﻧﯿﺰ ﺑﮫ ﺷﮭﺮ رﻓﺖ و ﺑﺮای ھﻤﮫ ﺑﺎزﮔﻮ ﻧﻤﻮد ﻛﮫ ﻋﯿﺴﯽ ﭼﮫ ﻣﻌﺠﺰه
ﺑﺰرﮔﯽ در ﺣﻖ او اﻧﺠﺎم داده اﺳﺖ.

Galatians 3:23-29
Now before faith came, we were imprisoned and guarded
under the law until faith would be revealed. Therefore the
law was our disciplinarian until Christ came, so that we might
be justified by faith. But now that faith has come, we are no
longer subject to a disciplinarian, for in Christ Jesus you are
all children of God through faith. As many of you as were
baptized into Christ have clothed yourselves with Christ.
There is no longer Jew or Greek, there is no longer slave or
free, there is no longer male and female; for all of you are
one in Christ Jesus. And if you belong to Christ, then you are
Abraham's offspring, heirs according to the promise.
Luke 8:26-39
Then they arrived at the country of the Gerasenes, which is
opposite Galilee. As he stepped out on land, a man of the city
who had demons met him. For a long time he had worn no
clothes, and he did not live in a house but in the tombs.
When he saw Jesus, he fell down before him and shouted at
the top of his voice, "What have you to do with me, Jesus,
Son of the Most High God? I beg you, do not torment me"-for Jesus had commanded the unclean spirit to come out of
the man. (For many times it had seized him; he was kept
under guard and bound with chains and shackles, but he
would break the bonds and be driven by the demon into the
wilds.) Jesus then asked him, "What is your name?" He said,
"Legion"; for many demons had entered him. They begged
him not to order them to go back into the abyss. Now there
on the hillside a large herd of swine was feeding; and the
demons begged Jesus to let them enter these. So he gave
them permission. Then the demons came out of the man and
entered the swine, and the herd rushed down the steep bank
into the lake and was drowned. When the swineherds saw
what had happened, they ran off and told it in the city and in
the country. Then people came out to see what had
happened, and when they came to Jesus, they found the man
from whom the demons had gone sitting at the feet of Jesus,
clothed and in his right mind. And they were afraid. Those
who had seen it told them how the one who had been
possessed by demons had been healed.
Then all the people of the surrounding country of the
Gerasenes asked Jesus to leave them; for they were seized
with great fear. So he got into the boat and returned. The
man from whom the demons had gone begged that he might
be with him; but Jesus sent him away, saying, "Return to your
home, and declare how much God has done for you." So he
went away, proclaiming throughout the city how much Jesus
had done for him.

ﺟﻣﺎﻋت  :ای ﭘدر ﻣﺎ ﮐﮫ در آﺳﻣﺎﻧﯽ ،ﻧﺎم ﺗو ﻣﻘّدس ﺑﺎد ،ﻣﻠﮑوت ﺗو ﺑﯾﺎﯾد .اراده ﺗو ﭼﻧﺎﻧﮑﮫ در آﺳﻣﺎن اﺳت ،ﺑر زﻣﯾن ﻧﯾز ﮐرده ﺷود.
ﻧﺎن ﮐﻔﺎف ﻣﺎ را اﻣروز ﺑﮫ ﻣﺎ ﺑده .و ﻗرض ھﺎی ﻣﺎ را ﺑﺑﺧش ﭼﻧﺎﻧﮑﮫ ﻣﺎ ﻧﯾز ﻗرﺿداران ﺧود را ﻣﯽ ﺑﺧﺷﯾم،
و ﻣﺎ را در آزﻣﺎﯾش ﻣﯾﺎور ،ﺑﻠﮑﮫ از ﺷرﯾر ﻣﺎ را رھﺎﯾﯽ ده.
زﯾرا ﻣﻠﮑوت وﻗّوت و ﺟﻼل ﺗﺎ اﺑداﻻّﺑﺎد از آن ﺗو اﺳت ،آﻣﯾن.
دﻋﺎی ﭘس از ﻋﺷﺎء رﺑﺎﻧﯽ
ﺧداوﻧد ازﻟﯽ ،ﺗو را ﺳﭘﺎس ﻣﯾﮕوﯾﯾم ﮐﮫ ﻣﺎ را ﺗﻐذﯾﮫ ﮐردی
ﺑﺎ اﯾن ﻋطﺎﯾﺎی آﺳﻣﺎﻧﯽ :ﺑﺎﺷد ﮐﮫ اﯾن آﯾﯾن دﯾﻧﯽ ،ﻣﺎ را در اﯾﻣﺎن اﺳﺗوار
ﺳﺎزد ،ﻣﺎ را اﻣﯾد ﺑﺧﺷد؛ و ﻣﺎ را در ﻣﺣﺑت رﺷد دھد؛
ﺑواﺳطﮫ ﺧداوﻧدﻣﺎن ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ.

Prayer after Communion
Eternal Father, we thank you for nourishing us
with these heavenly gifts:
may our communion strengthen us in faith,
;build us up in hope, and make us grow in love
for the sake of Jesus Christ our Lord. Amen.

FIRST READING
Isaiah 65:1-9

A reading from the prophecies of Isaiah:
I was ready to be sought out by those who did not ask, to be found by those who did not seek me.
I said, "Here I am, here I am," to a nation that did not call on my name. I held out my hands all day long to a
rebellious people, who walk in a way that is not good, following their own devices;
a people who provoke me to my face continually, sacrificing in gardens and offering incense on bricks;
who sit inside tombs, and spend the night in secret places; who eat swine's flesh, with broth of abominable
things in their vessels; who say, "Keep to yourself, do not come near me, for I am too holy for you."
These are a smoke in my nostrils, a fire that burns all day long. See, it is written before me: I will not keep
silent, but I will repay; I will indeed repay into their laps their iniquities and their ancestors' iniquities
together, says the LORD; because they offered incense on the mountains and reviled me on the hills,
I will measure into their laps full payment for their actions. Thus says the LORD: As the wine is found in the
cluster, and they say, "Do not destroy it, for there is a blessing in it," so I will do for my servants' sake, and
not destroy them all. I will bring forth descendants from Jacob, and from Judah inheritors of my mountains;
my chosen shall inherit it, and my servants shall settle there.

 اﯾﻨﮏ ﻣﺮا ﻣﯽطﻠﺒﻨﺪ؛ و ﻗﻮﻣﮭﺎﯾﯽ ﻛﮫ در، "ﻣﺮدﻣﯽ ﻛﮫ ﻗﺒﻼً در ﭘﯽ ﺷﻨﺎﺧﺖ ﻣﻦ ﻧﺒﻮدﻧﺪ:ﺧﺪاوﻧﺪ ﻣﯽﻓﺮﻣﺎﯾﺪ
. اﻛﻨﻮن ﻣﺮا ﭘﯿﺪا ﻛﺮدهاﻧﺪ،ﺻﺪد ﯾﺎﻓﺘﻦ ﻣﻦ ﻧﺒﻮدﻧﺪ
 ﻧﺴﺒﺖ ﺑﮫ ﻣﻦ ﯾﺎﻏﯽ ﺷﺪهاﻧﺪ و،اﻣﺎ ﻗﻮم ﺧﺎص ﺧﻮدم ﻛﮫ ﺗﻤﺎم ﻣﺪت آﻏﻮﺷﻢ ﺑﺮای ﭘﺬﯾﺮﻓﺘﻦ آﻧﺎن ﺑﺎز ﺑﻮده اﺳﺖ
.ﺑﮫ راھﮭﺎی ﻛﺞ ﺧﻮد ﻣﯽروﻧﺪ
 در ﻗﺮﺑﺎﻧﮕﺎھﮭﺎی ﺑﺎﻏﮭﺎﯾﺸﺎن ﺑﮫ ﺑﺘﮭﺎی ﺧﻮﯾﺶ ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ ﺗﻘﺪﯾﻢ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ و.آﻧﮭﺎ داﯾﻢ ﻣﺮا ﺧﺸﻤﮕﯿﻦ ﻣﯽﺳﺎزﻧﺪ
.ﺑﺮای آﻧﮭﺎ ﺑﺨﻮر ﻣﯽﺳﻮزاﻧﻨﺪ
 ﮔﻮﺷﺖ ﺧﻮک و ﺧﻮراﻛﮭﺎی.ﺷﺒﮭﺎ ﺑﮫ ﻗﺒﺮﺳﺘﺎﻧﮭﺎی داﺧﻞ ﻏﺎرھﺎ ﻣﯽروﻧﺪ ﺗﺎ ارواح ﻣﺮدﮔﺎن را ﭘﺮﺳﺘﺶ ﻛﻨﻨﺪ
،ﺣﺮام دﯾﮕﺮ ﻣﯽﺧﻮرﻧﺪ
" اﯾﻦ ﻣﺮدم ﻣﺮا از. ﻣﺎ از ﺷﻤﺎ ﭘﺎﻛﺘﺮﯾﻢ، ﻣﺎ را ﻧﺠﺲ ﻧﻜﻨﯿﺪ، ﺑﮫ ﻣﺎ ﻧﺰدﯾﮏ ﻧﺸﻮﯾﺪ:وﻟﯽ ﺑﮫ دﯾﮕﺮان ﻣﯽﮔﻮﯾﻨﺪ
.ﺧﻮد ﺳﺨﺖ ﺑﯿﺰار ﻛﺮدهاﻧﺪ و ﺑﮫ آﺗﺶ ﺧﺸﻢ ﻣﻦ داﻣﻦ زدهاﻧﺪ
 ﻣﻦ دﯾﮕﺮ ﺗﺼﻤﯿﻢ ﺧﻮد را ﮔﺮﻓﺘﮫام و ﺳﺎﻛﺖ."ﺣﻜﻢ ﻣﺤﻜﻮﻣﯿﺖ اﯾﻦ ﻗﻮم در ﺣﻀﻮر ﻣﻦ ﻧﻮﺷﺘﮫ ﺷﺪه اﺳﺖ
.ﻧﺨﻮاھﻢ ﻧﺸﺴﺖ و آﻧﺎن را ﺑﮫ ﺳﺰای اﻋﻤﺎﻟﺸﺎن ﺧﻮاھﻢ رﺳﺎﻧﺪ
 آﻧﺎن ﺑﺮ روی ﻛﻮھﮭﺎ.آﻧﺎن را ﺑﺮای ﮔﻨﺎھﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺧﻮد و اﺟﺪادﺷﺎن ﻣﺮﺗﻜﺐ ﺷﺪهاﻧﺪ ﻣﺠﺎزات ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد
". آﻧﺎن را ﺑﮫ ﺳﺰای اﻋﻤﺎﻟﺸﺎن ﺧﻮاھﻢ رﺳﺎﻧﺪ، ﺑﻨﺎﺑﺮاﯾﻦ.ﺑﺮای ﺑﺘﮭﺎ ﺑﺨﻮر ﺳﻮزاﻧﺪهاﻧﺪ و ﺑﮫ ﻣﻦ اھﺎﻧﺖ ﻛﺮدهاﻧﺪ
 ﻣﻦ ھﻢ ﺗﻤﺎم. ﺑﻠﻜﮫ از آن ﺷﺮاب ﺗﮭﯿﮫ ﻣﯽﻛﻨﺪ، "ھﯿﭽﻜﺲ اﻧﮕﻮر ﺧﻮب را از ﺑﯿﻦ ﻧﻤﯽﺑﺮد:ﺧﺪاوﻧﺪ ﻣﯽﻓﺮﻣﺎﯾﺪ
. ﺣﻔﻆ ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد، ﺑﻠﻜﮫ ﻛﺴﺎﻧﯽ را ﻛﮫ ﻣﺮا ﺧﺪﻣﺖ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ،ﻗﻮم ﺧﻮد را از ﺑﯿﻦ ﻧﺨﻮاھﻢ ﺑﺮد
اﺳﺮاﺋﯿﻠﯿﮭﺎﯾﯽ را ﻛﮫ از ﻗﺒﯿﻠﮫء ﯾﮭﻮدا ھﺴﺘﻨﺪ ﺑﺮﻛﺖ ﺧﻮاھﻢ داد و ﻧﺴﻞ آﻧﺎن ﺳﺮزﻣﯿﻦ ﻛﻮھﺴﺘﺎﻧﯽ ﻣﺮا ﺗﺼﺮف
. ﻗﻮم ﺑﺮﮔﺰﯾﺪهء ﻣﻦ ﻛﮫ ﻣﺮا ﺧﺪﻣﺖ ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ در اﯾﻦ ﺳﺮزﻣﯿﻦ زﻧﺪﮔﯽ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد.ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد
This is the word of the Lord.

SECOND READING Galatians 3:23-29

A reading from the Letter to the Galatians
Now before faith came, we were imprisoned and guarded under the law
until faith would be revealed.
Therefore the law was our disciplinarian until Christ came,
so that we might be justified by faith.
But now that faith has come, we are no longer subject to a disciplinarian,
for in Christ Jesus you are all children of God through faith.
As many of you as were baptized into Christ have clothed yourselves with Christ.
There is no longer Jew or Greek, there is no longer slave or free,
there is no longer male and female; for all of you are one in Christ Jesus.
And if you belong to Christ, then you are Abraham's offspring,
heirs according to the promise.
This is the word of the Lord

